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LIBRI RICEVUTI

T. Urangia Tazzoli, La contea di Bormio. Vol. III. Le tradizioni popolari. Rac-
colta di materiali per lo studio delle alte valli dell'Adda. Bergamo, Anonima
Bolis 1935. (Pg. 353, con illustrazioni).

II colonnello dott. Tullio Urangia Tazzoli sta per conchiudere la sua decen-
nale fatica, di cui abbiamo parlato altra volta. Per l'anno prossimo preannuncia
la pubblicazione del quarto ed ultimo volume « La Storia » della Contea, che ac-
coglierä un lungo capitolo su « La dominazione Grigione » 1513 - 1797.

II terzo volume, « Le tradizioni popolari », di questa opera poderosa e, certo,
la parte che troverä la maggiore diffusione, perche la raccolta delle tradizioni deve
interessare non solo una cerchia limitata di studiosi, ma tutti coloro che hanno
e occhio e cuore per la vita del popolo, per le sue manifestazioni spontanee le
quali trovano l'espressione piii immediata e genuina nel campo dell'arte. II lungo
passato di isolamento ha dato modo al Bormiese di sviluppare e di custodire nella
lingua, negli usi e nelle costumanze elementi e forme che in altre terre, se mai li
ebbero, sono andati smarriti da tempo. E il dott. Tazzoli, che per « moltissimi
anni » ha passato « lunglii mesi nelle vallate bormiesi raccogliendo preziose no-
tizie locali, interrogando personalmente popolani e borghesi », ci presenta ora la
piü ricca messe di popolaresca, dalle leggende di esorcismi e scongiuri, alia me-
dicina popolare; dalle leggende delle principali feste dell'anno, a riti e cerimonie
per nascite e battesimi, per amoreggiamenti, nozze e morti; dalla vita dei conta-
dini e dei pastori, a quella degli artigiani e commercianti. II volume chiude col
ragguaglio sulla letteratura aristocratico - borghese e quella popolare, sui sopra-
nomi e sulle rappresentazioni popolari e satiriche.

Vorremmo che queste Tradizioni popolari trovassero molti lettori anche da
noi e aprissero gli occhi su un campo dello studio che s'e troppo trascurato e
che forse ancora si pregia troppo poco. Z.

Niklaus Bolt, Svizzero. Storia di un giovane, con 11 fotografie e 3

illustrazioni. Traduzione di Siro Cantoni. Locarno, Editrice Verbano 1935. — « Svizzero

», nella versione originale tedesca, ha avuto un successo librario notevolissimo;
e stato tradotto in molte lingue, e nell'Olanda e stato introdotto quale testo di let-
tura nelle scuole. L'autore offre una bella celebrazione del lavoro e del lavoratore.
E' il racconto di un ragazzo, Christian Ablanalp, che scappa da casa e, dopo
qualche peripezia, si trova a lavorare al traforo della Jungfrau (1912) con i mina-
tori italiani. Möns. Bonomelli scrive: « Nicolaus Bolt voile colla sua opera portare
come un ramoscello d'olivo mentre fra italiani e svizzeri esisteva qualche nube nelle
reciproche relazioni. E ad onore del vero egli vi e riuscito fondendo in bella ar-
monia i due popoli in una comune collaborazione. Se anche non si consentisse
pienamente in tale suo giudizio, con lui si puö ripetere: « Vada questo caro libro
fra le mani di molti e faccia del bene. »


	

